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րում միջամտել եւ զգոյչ ձեւով ազդել Կիւ_
րիոնի վրայ: Նա խնդրում է բացատրութիւն,
երկու եկեղեցիների մէջ տեղի ունեցած <<հեր-ձուածի> մասին:

Կիւրիոն, ինչպէս Մ. Էմին է յատկա.--նշում, <<մեծ հանդարտութեամբ եւ զգուշու=թեամբ եւ իրեն յատուկ ատտիկեան ոճով>>
պատասխանում է եւ հերքում իրեն դէմ ուղ-լուած մեղադրանքները. <<Մեք, ասում էԿիւրիոն, զհաւատ Երուսաղէմի ունիմք եւ
կալցուք>>:

Երբ Կիւրիոն իր այս Երուսաղէմի հաւ
ւատքին հաւատարմութիւնը կրկնում է,Աբրահամ զայրացած պատասխանում է. <<Միպարծեսցուք միայն բարդաւաճեալ եւ նա-զելի անուամբ սրբոյ քաղաքին Երուսաղէմի,յորմէ զաստուածային փառսն կողոպտեալմերկացուցին, եւ զհաւատն առաքելականգերծեալ բարձին ի նմանէ եւ յոլովս եւ զա-նազան հերձուածս ի հաւատս եւ ի գործս աւ
ղանդեցին ի նմա, զործելով գրէք առ մեզ թէ

դուք
հարցն

այժմ
մերոց

եւս պար-
րոց սուրբն Գրիգորիոս

եւ ձե_
ւատն ետ, եւ մեք զնոյն

զԵրուսաղէմի
ունիմք:

հա_

քննեցէք եւ տեսէք, զի եւ
Արդ քաջ

հանդերձ բնակչօք սրբոյ
դուք յոլովք այլք

ցաք յայդմանէ, քաղաքին, փոխե-
այլ ոչ եթէ զնոյն ունիք>>:Այս անգամ զայրանալունինն է, երբ նրան ամբաստանում

կարգը
են

Կիւրիու

խել է <<Երուսաղէմի հաւատքը>>: <<Հաւատ
թէ փու

զամենայն՝ |Երուսաղէմէ ունէաք եւ ունիմք:Եթէ
դուք

այսուհետեւ
էք... մի չէ հաւատքն քայքայողն

ի մէնջ համ
Գիտասջիք զի իւրաքանչիւր ոք

յաւուրն մեծի>>:
արս տալոց եմք Դատաւորին՝

ղիկոսի վերջին խօսքը
Այս է լինում Վրաց կաթու

608ին: Հայոց կաթողիկոսին,

Կիւրիոնի այս <<վերջին
գրգռում է յառաջ բերել Դուինում

խօսքը>>
եւ Աբրա-

մեծ
համ դիմել է նոյնպէս իր վերջին խօսքին,
ւոր
որ պիտի լինէր նզովք: Նա հանեց իր նշանա--

ղեցին՝
<<չրջագայական

հանդերձ
թուղթն>>, որ Վրաց Եկեւիր կաթողիկոսով՝ հեր-

արքունիքում: Սմբատ
(յատկապէս Դուին) եւ շնորհիւ

յաճախ գալիս էր Հայաստան
օգտակար էր հանդիսանում իր ազդեցիկ դիրքին,
կաթողիկոսական Հայոց եւ մասնաւորապէս
րեկամ է եղած

աթոռին: Սմբատ ԲԲագրատունի
խաչին Մծխիթայի»:

վրացիներին, սնուած լինելով բա-

տանի սահմանակից
Նա իր յաղթութիւններովը<<առաջի

Վրաս_
նաեւ Վրաց երկիրը:

թշնամիների դէմ, պաշտպանած է
հետ եւս: Կիւրիոն

Նա թղթակցում էր Կիւրիոնի
թէ նրա <<փառաւորութիւնն»

գրում է նրան իր թղթերից մէկում
միայն Հայոց աշխարհիդ խնդութիւն

եւ <<մեծութիւնը>>, <<ոչէ այլ եւ Վրաց>>:
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ձուածեալ էր հրատարակում եւ խստիւ պա=
տուիրում էր խղել ամէն յարաբերութիւն

վրացիների հետ: Ահա նրա <<պատուէրները>>
որոնք շատ բնորոշ են այն ժամանակ տիրող
մտայնութեան տեսակէտից իսկ այսօր միայն
հնախօսական նշանակութիւն ունին.

<<Ամենեւիմբ մի հաղորդել ընդ նոսա,
մի՛ յաղաւթս, մի՛ ի կերակուրս, եւ մի՛ յըմ-
պլելիս, մի՛ ի բարեկամութիւն (խնամու-
թիւն), մի՛ ի դայեկութիւն, մի՛ աղաւթիւք՝
երթալով ի Խաչն, որ իՄցխիթայի տեղեաւքն
որ համբաւի, մի՛ ի Մանգղեաց Խաչն եւ մի՛ի մեր եկեղեցիս զնոսա ընդունել. այլ եւ աւ
մուսնութեամբ ամենեւիմբ հեռանալ (եւ մի՛վասն մարմնաւոր իրաց տալ եւ առնուլ ինչի նոցանէ), բայց միայն դնել ինչ եւ կամ
դնոյ տալ, որպէս Հրէից>>: Այս հրամանը

կաթողիկոսը նաեւ Աղուանից համար պար=
տաւորիչ է դարձնում, մինչեւ որ սրանք էլ
<<մոլար ճանապարհից>> դառնան...38

Աբրահամ կաթողիկոս՝ սպառնում էնաեւ խստագոյն պատիժներ նրանց, որոնք
հակառակ կը վարուին եւ իրենց յարաբերու=
թիւնները կը շարունակեն Վրացիների եւ
Աղուանների հետ: Նա բառացի գրում է.

<<Ապա թէ անխտրաբար վարեսցի ոք հաւ
ղորդելով ընդ նոսա եւ կամակից լիցին
պղծութեան հաւատոց նոցա, այնպիսիքն

նզովեսցին հոգւով, նզովեսցին մարմնով եւ
ամենայն կենցաղով իւրեանց, եւ որոշեսցինի սրբոյ եկեղեցւոյ Աստուծոյ. եւ եղիցին
խաւարաբնակք եւ յաւիտենից հրոյն կերա-
կուր>>: Սրանով էլ չբաւականանալով՝ Աբրա_
համ նոյն իսկ մարմնաւոր պատիժներ է
սպառնում. <<Իսկ թէ ոք ամբարտաւանեսցէ
արհամարելով զնզովիւքս, գիտասցէ այն-
պիսին զի յետ հոգեւոր պատուհասի եւ
զմարմնաւորս պատրաստեմք ի վերայ ածել>>:

Չնայելով այս կրքոտ նզովքին, երկու
դրացի ժողովուրդների մէջ յարաբերութիւն_
ները, ոչ ընտանեկան եւ ոչ ընկերական,
չխզուեցան: Միակ եւ այնու ամենայնիւ ցա-ւալի հետեւութիւնն այն եղաւ, որ վրացիք,
կրօնական կամ ճշդագոյնը եկեղեցական ան-
ջատումից յետոյ, ամէն ջանք թափեցին մո-
ռացնել տալու Վրաց եկեղեցու նախկին,
անուրանալի կապն ու միաբանութիւնը Հայոց
եկեղեցու հետ: Այնուհետեւ, վրացիք ան-
խախտ Ցնացին իրենց <<քաղկեգոնականու-
թեան> վրայ, այս պատճառով է, որ Ուխ--
տանէս դառնացած գրում է. <<դեռ եւս կանեւ մնան ի նմին եւ միշտ հային յայս մոլու
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րութիւն եւ ի վարդապետութիւնս՝ դիւաց

կեղծաւորութեամբ հարեալք իւրեանց խղճի

մտացն>>:
<<Երկու դրացի եղբայր ժողովուրդների,

Հայոց եւ Վրաց մէջ, գրում է ծանօթ վրա=

ցագէտ է. Մելիքսէթբէգեան, կենդանի հաւ

ղորդակցութիւնը երկար ժամանակ շարու=

նակուեց, երկու եկեղեցիների պետերի մէջ

յարաբերութեան դադարումից յետոյ եւա,

տեղի ունեցաւ Է. դարի սկզբում в Բայց

երբ,
որ

ԼԺ. դարի վերջում, Վրաց եկեղեւ

ցական-ղրական գործունէութեան կենդրոնը

փոխադրուեց Աթոն (Յունաստանի վանքն)

եւ. այս կերպով Վրաստանի եկեղեցական

կեանքում յունական, յատկապէս Կ. Պոլսի
հան-

եկեղեցու ազդեցութիւնը տիրապետող
մէջ

դիսացաւ, Հայաստանի եւ Վրաստանի
աւելի եւս

եկեղեցական յարաբերութիւններն

սառեցան իսկ բոլորովին գադարեցան Վրաց
ժողովից

Բուիս-Ուրբնիսի եկեղեցական
հերետիկոս յայ-

(1103ին) յետոյ երբ հայերը
վրայ թէ Հայերը

տարարուեցան, այն հիման
բառն է գոր-

յարած են խաչեցարների (այս
բնագրում) կար-

ծածուած նաեւ վրացերէն
<<Սուրբ Աստուած,

գին>> որ ակնարկում է
եւ անմահ, որ խաչե-

սուրբ եւ հզօր, սուրբ
ողորմեա մեզ>> աղօթքին,

ցար վասն մեր,
Պետրոս Թափիչի:

ըստ
Այս թուականից յետոյ Վրաց եկեղեցին

յունական եկեղեցու հետ սերտ հոգեւոր կապ
եւս

հաստատած լինելով, բնականաբար

աւելի պիտի օտարանար հայ եկեղեցուց
եւ այն

Սակայն պէտք է ի նկատի ունենալ որ

օտարացման մէջ բացի վարդապետական-
կատարել

ծիսական
այս

կողմից կարեւոր դեր են

նաեւ քաղաքական հանգամանքներ >>:
հարցը թէ

Վէճի առարկայ է նաեւ այն
այն թուղ-

ի՞նչ լեզուով է գրած Կիւրիոն
Կիւրիոն

թերն, որ վերեւ յառաջ բերինք:
է գրած,

իբրեւ Վրաց կաթողիկոս, 5 թուղթ
Աբրահամ կա--

որոնց 4ը Հայոց Մովսէս եւ
Բագրատունի

թողիկոսներին եւ 1ը Սմբատ
պնդում

թարիկանին Վրացի պատմադիրն
վրացերէն է: Ծանօթ

են թէ նրանց բնագիրը
վստահօրէն յայտա-

պատմագիր Ցագարէլի
ձեռքն հասածը վրացերէ-

րարում է թէ <<մեր
կատարուած հայերէն վեր-

նից քաղուածօրէն
ծանութիւն է 6>>:

"Трузинский изводъ
Мосиксетбеджавор% Христiанский

сказания о пость 1916, էջ 73:
Востокь. Петроград" նադիտարան՝ Энциклопедiя

в Ռուսական 1893 m.) էջ 799:Ефрона Брокгауза,
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Հ. Ակինեան, որ միշտ ճոխ մթերքով
շրճապատած է աշխատում, քննում է նաեւ
այս կէտը: Նրա եզրակացութիւնն է.

<<Այս 5 թուղթերը գրած է առանց տա-
րակուսի հայերէն, քանի որ հասցէակիրք
հայ էին եւ Կիւրիոնի անծանօթ չէր հայ լեւ
զուն.... Բայց ապահովապէս վրացերէն
գոյութիւն ունէին երբեմն, գոնէ առաջին
թուղթը իբրեւ պատասխան Մովսէս կաթու
ղիկոսի թուղթին, Ժ. դարուն վրացերէն կը
գտնուէր, Մովսէսի թղթին հետ - թարգ=
մանուած, ինչպէս կը կարծեմ հայերէնէ.
այնպէս որ մեզ հասած օրինակը (առ Ուխ-
տանիսի) յետս թարգմանութիւն (Riikiber-

setzung) է լոկ: Նկատելով ցայս վայր
ըսուածները, պատշաճ է, մանաւանդ թէ
հարկ է զԿիւրիոն իբրեւ հայերէնախօս գրիչ,
հայ մատենագրաց շարքին մէջ ալ դասել,

ինչպէս արդեամբք ալ ըրած է Հ. Զարբհաւ
նէլեան >>>:

ՍԱՐՈՒԽԱՆ

ԷՋ ՄԸ ՀԱՅ-ԲԻՒԶԱՆԴԱԿԱՆ ՇՐՋԱՆԻՆ*

Արեւմտեան Բուլգարիայի վերջին Ձա-
րին՝ Յովհաննէս Վլատիսլայի (1015-1018)
յաջորդներէն շատերը, որոնք բիւղանդական
պետութեան մէջ կը ծառայէին, կնիքներ թու
ղուցած են, որոնք բախտով հասած են մեզի:

Մինչեւ հիմայ ծանօթ էին Ձարին երկու
որդիներու՝ Ահարոնի 1 ու Ալուսիանի2, ինչ-
պէս նաեւ անոր թոռին, Ալուսիանի 3 որդ-
ռոյն Սամուէլի կնիքները: Այս երեք կնիքնեւ
րու վրայ կաաելնայ չորրորդ մը որ Ռադու

միր Ահարոն ատենապետին ու դուքսին կը
պատկանի. այս վերջնոյս մէջ, ինչպէս պիտի
փորձենք ցուցնել, պէտք ենք տեսնել Ահա-
րոնի մէկ որդին:

Մեր հոս հրատարակած կնիքը կը գըտ--
նուի в. Բոձձի նախարարին Բիւղանդական
կնիքներու շատ հետաքրքրական հաւաքա--
ծոյին մէջ: Կնիքս կապարէ է, բաւական լաւ
պահուած, միջակ մեծութեամբ (տրամագիծ
27 հզրդմ.):

Հ. Ն. Ակինեան, Կիւրիոն, էջ 262---264:
* Ազատ թարգմանութեամբ կու տանք ստորեւ

Michel Lascarisի մէկ շահեկան գրութիւնը, Sceau
de Radomir Aaron, արտատպուած Byzantinoslavica
թերթէն, Praha 1931:

's hchlumberger, Sigillographie de Pempire
byznatin, Paris, 1884, p. 316--317.

- Byzantinoslavica, II, 1930, p. 424.
3 Զլադարսքի, Բուլգարիոյ Հնախօսական Հաս-

տատութեան Տեղեկագիր (բուլգ.), Բ., 1930, էջ 424:
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Երեսին վրայ կը գտնուի սովորական
նշանագրերու MP 01 միջեւ Ս. Կոյս՝ կուրծ-
քին վրայ Քրիստոսի պատկերով: Շրջօնքինվրայ հինգ տող գրութիւն մը կայ, որուն
ռաջին տողը՝ կնիքը վերի ծայրէն կոտրած
ըլլալով կը պակսի: Հոս կու տանք գրութեան
ընթերցումը եւ անոր վերականգնումը.

[+ 0(eoro) xe P(on) 9(es)]. OOMIP? дорефPOEAPD [л] рогорф
AOTKITO доох тФAAPON

Ահարոն 4. Յովհ, Վլատիսլաւի1018), Արեւմտեան Բուլգարիոյ վերջին
(1015--

ձաւրին որդին էրե: Եւ ըստ Սկիլիցէսի Ժամա_
նակագրութեան մէկ յաւելուածին օ զոր Մի-քայէլի, Դէվոլի եպիսկոպոսին կը պարտինք,անոր երրորդ որդին էր 6: Յովհ, Վլատիս-լաւի մահէն ետք, մինչ անոր այրի կինը Մա...րիամ իւր երեք որդիներու ու վեց դուստը-ներուն հետ Վասիլ Բ.ի անձնատուր եղաւ,
անոր երէց որդին՝ Բրուսիանոս, իւր երկուեղբայրներուն հետ՝ Տոմորի լեռներուն վրայփորձեց շարունակել դիմադրութիւնը: Քիչետք սակայն ինքն ալ անձնատուր եղաւ Վա-սիլին, որ Դէվոլի մէջ սիրալիր ընդունելու-թիւն մ ըրաւ իրեն, մագիստրոս տիտղոսըտուաւ ու երկու եղբայրները պատրիկ կար-զեց: Միքայէլ, Դէվոլի եպիսկոպոսը, Սկի-լիցէսի Ժամանակագրութեան ըրած յաւեւլուածին մէջ այս առթիւ կը յիշատակէ թէԲրուսիանոսի

սիանոս ու
երկու եղբայրներն էին Ալու-

Դէվոլի
Ահարոն 1: Կրնա՞նք տարակուսիլ

եպիսկոպոսին տուած տեղեկութեան
ճշտութեան վրայ, քանի որ հայրենիքի գրաւ--
ման ժամանակ Ահարոն դեռ մանկատի պէտքէ եղած ըլլար: Արդէն 1055--1056ին Ահաւրոն իւր ծանօթ արձանագրութեան մէջ կըսէ

- Ահարոնի մասին որոշ անստուգութիւնմինչեւ իսկ նորագոյն հեղինակներու քով. տ.
կը տիրէ

De la signification du titre de <ppreedre>>
Diehl,

zance, Melanges Schlumberger, Paris 1924,
a By-

note 7, զայն Սամուէլի որգի իր համարի. | Laurent,
p. 114,

Byzance et les Turcs seldjoukides, Annales de I'Est,publ.
2,

par la Faculte de Lettre de Nancy XXVII,1914 (1919), p. 30, note 6, կը նոյնացնէ Ալու-սիանի որդի՝ Բարսեղի հետ:
Սկիլիցէս-Գեդրենոս, Բ., 573:

в Անդ, Բ., 470. V. В. Prokic, Dieder Handschrift des Joh. Skylitzes Cod.
Zusatze in

nensis hist. graec., LXXIV (Dissertation,
Vindobo-

1906), p. 34, Nr. 49. Miinchen
i Prokic, S. 33, Nr. 46.
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թէ <<ծաղիկ հասակին>> Անի եկած է եւ ամէն
կերսլ չէ կրցած Անիի (հետեւապէս Վրաս--
տանի թեմին) կառավար անուանուիլ յառաջ
բան 1049, մինչեւ այն թուականը, երբ յա-ջորդեց շատ հաւանաբար Գադալոն Գէգաւ-
մէնոսի, հայ մատենագիրներէ Կամեն կամ
Կամենաս կոչուած: Եւ դարձեալ եթէ 1019ին
արդէն Ահարոն պատրիկ կոչուած ըլլար, կը
սպասուէր որ երեսուն տարի ետք աւելի
բարձր տիտղոս մը կրէր քան զոր
պատմագիրները 1047ին կու տան իրեն է

Ամէն պարագային Պոլիս բերուելէն եւ
բիւզանդական պետութեան ծառայութեան
մէջ մտնելէն ետք Ահարոն իւր եղբայրներուն
ապստամբողական շարժուններուն չմասնակ-
ցեցաւ: Գիտենք որ 1031ին անդրանիկը՝
Բրուսիանոս (նախապէս Կոստանդին Ը.ի
ժամանակ արդէն աքսորուած) աչքին լուսէն
զրկուեցաւ, եւ մայրը, Արեւմտեան Բույգա-

րիոյ վերջին ձարին այրի կինը աքսորուեցաւ,
վասն զի՛ փորձած էր կառավարութեան գլուխանցնել Զոէի քոյրը՝ Թէոդորան : Գիտենքնաեւ որ տասը տարի ետք Ահարոնի եղբայրը 8
Ալուսիանոս կրցաւ Բուլդարներու Պետրոս
Դէլեանէն կաղմակերպուած ասլստամբու-թեան գլուխն անցնիլ: Ոչ մէկ պատմագիր կըյիշատակել Ահարոնի անունը այս դէպքերու
առթիւ. ան առաջին անգամ 1047 կամ 1048իներեւան կելլէ, երբ իբրեւ Վասպուրականի
կառավար Beat'ss 9 տիտղոսով, սելճուկեան
Թուրքերու դէմ մղուած կռիւներու մէջ նշաւ
նաւոր հանդիսացաւ: Թուրքերէն պարտուած
ու սպաննուած Ստեփանոս Լիխուդիսին իբր
յաջորդ հազիւՎասպուրականի կառավարու=
թիւնը ձեռք առաւ Ահարոն, այս առթիւ
Միքայէլ, Դեվոլի եպիսկոպոսը <<այր քաջ,
իմաստուն ու պատերազմական արուեստին
հմուտ>> 10 կանուանէ զինքը ստիպուեցաւ
Թուրքերու Աղան էմիրի առաջնորդութեան
տակ նոր արշաւանքին (1047 կամ 1048) դէմդնել: Բայց Վրաստանի կառավար Գատագա-լոն Գէգաւմէնոսի օգնութեամբ յաջողեցաւ
փառաւոր յաղթանակ մը տանիլ - թրքական
բանակը ցիրուցան եղաւ եւ Էմիր Աղան սպան-

в Եղբայրը ես ոչ հօրեղբայրը, ինչպէս առ հասաւրակ կը կարծուի. հմմա. Զլադարսքի:
> Սկիլիցէս-Գեդրենոս, Բ., էջ 583. <<Երկրին(այսինքն Վասպուրականի) իշխանը Ահարոն Bsomme>>.Արիստ. Լաստիվերտացի, Պատմ., Վենետ. 1901, ԺԳ.<<Ահարոն, որդի Բուլղարին, որ ունէր զկողմն Վաս-

թիւն,
պուրականի»: Մատթ. Ուռհայեցի, Ժամանակագրու=Վաղարշապատ 1898, էջ 107, <<Առօն>>:

10 Prokiz, S. 36, Nr, 36.
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նուեցաւ: Միայն թէ Թուրքերու երկրորդ

արշաւանք մը տեղի ունեցաւ Դուղրիլ Բէկի

եղբօր Իբրահիմ Ինալի առաջնորդութեամբ:

Ահարոնի, Գէդաւմէնոսի, Վասակի որդւոյն՝

Գրիգորի եւ վրացի Լիբարիտի միացեալ ու=

ժերը խորտակուեցան Կապուտրուի ճակաւ

տին մէջ եւ Լիբարիտ Թուրքերէն գերի

բռնուեցաւ (1048 սեպտ - 11)
դժբախտ

Արիստակէս
ել-

Լաստիվերտացի 12 կռուին այս
բռնէ Ահարոնը,

քին պատասխանատու կը
պատմածին կը

ինչ որ սակայն Սկիլիցէսի13

հակասէ:
Վրաստանի թեմը կըն-

Ահարոն քիչ ետք
հոն Գատագալոն

դունի: Հաւանական է որ
1049ին եւ

Գէգաւմէնոսի յաջորդած
միակ

ըլլայ
կառավարը, որ

ինքն ըլլայ այդ թեմին
կրած է 148 Վրական

մագիստրոս տիտղոսը
վարչութեան մասին Ահարոն

թեմին իւր
յիշատակարան մը թողուցած է

թանկագին առճանագրութիւնը15,
իւր նշանաւորհայու առաջին տարիները
որ մինչեւ Իրդ

Եկեղեցիին
դարու

արտաքին պատին
Անիի Մայր

Ահա բնագիրը.
վրայ կը գտնուէր:

ողորմութեամբ բարերարին
<<Կամաւք մագիստրոս, մեծաւ

Աստուծոյ, ես՝ Առաւնս
թագաւորութեանցն ի գեղ

րեալ ի մեծափառ
մանկութեան իմոյ՝ եկի յա-

ղարդու եւ ի տիս
բերդս յԱնի. բարձրա=

րեւելս ի դեղեցկաշէն սորին կարկա-
ցուցի բաւանդակ զպարիսպ

հաստահեղոյս ամրու=
ռակոյտ արձանաւք եւ

մեծածախ դանձուց ածի
թեամբ եւ ի յիմոց

ի մէջ ամրոցիս, յոււ
ջանիւ ջուր յորդաբուխ

զովացումն ծարաւեաց:
րախութիւն եւ ի

գիր ազատութեան
Բերի ոսկի մատանեաւ

թագուհւոյն, վասն
զինքնակալ ծիրանեծին

me Schlumberger,
պատմութիւն3 Կապուտրուի11 Մանրամասն

buzantine, IIL, p. պարտութեամբ
եւնս

վերջա-L'epopee թիւզանդացիներու et les Turcs seldjou-
դաւ. հմմտ.
ճակատը Laurent, Byzance
kides, p. 22. Լաստիվերտացի, ԺԳ... էջ 71. <<ի

12 Արիստ. որդի Բուլղարին իւրայովքն
թշնա-

ի
խմբել պատերազմին, համարձակութիւն տայր

թիկունս դարձեալ՝
մեացն>>: Քո, 577_580:

is andm, Benesevit, a Тои анийския
cepia,

надписи
Թ. 7.

14
թանդարանին հրա, Анiйская9--10: Գէդաւ-եւն. Անիի

1921, էջ 6, ծան. 2 եւ Duc byzantin
Լենինկրատ

մասին հմմտ. N. Banescu, Bulletin de
մէնոսի

Xle siecle: Katakalon Kekaumenos:I'Academie Roumaine, xI
du
la section historique de

(1924), 25--36. Հանապարհորդութիւն ի
15 Հ.

p.
Մինաս

Բժշկեան, Բենեչեվիշ, տ. վերեւ,
Լեհաստան, Վենետիկ Les

1830.inscriptions armeniennes
Բասմաջեան в.

et de Marmachen, recueillies sur
d Ani, de Bagnair

avec leurs traductions francaises,
place et publiees

de I'Orient Chretien, 1920-1931).
Paris 1931 (extr.
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պախտից տանց քաղաքիս եւ թաստակին, զոր
տային ամ յամէ չափ ութից լտերց. այլ եւ ի

խնդրոյ իշխանաւորացս խափանեցի եւ զգիւտ
երկուց լտերց զոր տայր մութսիբն զայս:
Ամէն 16:

Արձանագրութեան մէջ յիշատակուած
ծիրանեծին թագուհին չի կրնար Զոէն ըլլալ,
ինչպէս կը կարծէր Brosset եւ իրմէ ետք
Schlumberger, վասն զի Անի Բիւզանդացինե=
ըէն 1945ին միայն գրաւուեցաւ, հետեւապէս

այդ թագուհին Թէոդորա (1055-1056) 17

կրնայ ըլլալ:
Տարակոյս չկայ թէ Ահարոն այն ատեն

այս խրոխտ արձանագրութիւնը փորագրել
տուած է, երբ կը պատրաստուէր մեկնիլ
վրական թեմէն, եւ որովհետեւ Թէոդորա
կասրուհւոյն մասին այնպիսի շեշտով կը
խօսի, որ կարծես նա դեռ կը տիրէր, ուստի
կրնանք ընդունիլ որ Թէոդորայի իշխանու=
թեան ժամանակ Անիէն հեռացաւ Եղեսիոյ
թեմ մը փոխադրուելու համար Պահուած է
կապարէ կնիք մը, ուր Ահարոն <<Եդեսիոյ
մագիստրոս>> կանուանուի 18: Անոր Եդեսիոյ

դուքս անուանումը պէտք ենք 1057էն առաջ
դնել քանի որ Իսահակ Կոմնենոսի գալուս-
տով՝ ատենապետ տիտղոսն ստացաւ:

Իսահակ Կոմնենոս, որուն կինը Կատաւ

րինէ՝ Ահարոնի քոյրն էր, երբ ապլտամբեւ

ցաւ, Միքայէլ Դ. Թէոդորոս ներքինւոյն աւ
ռաջնորդութեամբ բանակ մը զրկեց անոր

դէմ, եւ սոյն ներքինւոյն խորհրդական կար-
դեց Ահարոն մագիստրոսն ու դուքսը, վասն
զի <<շատ կռիւներու մէջ նշանաւոր հանդի--

սացած էր>> կըսէ Սկիլիցէս 19. Պետրօէի ճա-
կատին մէջ 20 Օգոստոս 1057 Ահարոն յաջու
ղութեամբ կը վարէ կայսերական բանակին
ձախ թեւը, միայն թէ Իսահակ Կոմնենոս յաղ-
թական կելլէ եւ կայսեր երկու զօրավար-
ները կը ստիպուին բանակին մնացորդներով
Պոլիս վերադառնալ 20:

Իսահակ Կոմնենոսի գահակալութեամբ
Ահարոն իւր քեռայրէն ատենապետի 21 շատ
բարձր տիտղոսը կ ընդունի: 1059ին զայն

10 Բասմաջեան, անդ, Թ. 20:
17 Հմմա: Beneseviz, էջ 10 եւ Laurent, By-

zance et les Turcs seldjoukides, p. 31, note 10
18 Schlumberger, Sigillographie, p. 316--337.
10 Սկիլիցէս-Գեգրենոս, Բո, 628 նաեւ Զոնա-

րաս, հրակ, Teubner, IV, p. 187.
20 Այս դէպքերու մասին Schlumberger,

L'epopee byzantine, II, p. 794.
21 Հմմա, Diehl, De la signification du titre de

<<proedre>> a Byzance: Melanges Schlumberger, I,
p. 114. այս դարուն վեց կամ եօթ ատենապետ կար:
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նոյն տիտղոսով կը գտնենք Codex Coislinia-
263ի հետաքրքրական ստորագրութեանմէջ, զոր հրատարակեցին Omont 22 Lam-

pros 23 եւ Kougeas 24 եւ Զլադարսքի 25 լու=սաբանեց: Այդ ստորագրութիւնը մեզի կըցուցնէ թէ Ահարոն 1059 ին Միջագէտքի դուքսէր ... Адрааvоб Avtroyeias,

Mecomorauiasood Յայտնի է, որ Meconoranias
անունը douxovtos ին կը վերաբերի:

Այդպէս չէ սակայն Զլադարսքիիծիքը: <<Արիստակէս Լաստիվերտացւոյ
կար-

յութեան համաձայն, կըսէ, Կոստանդին
վկա-

Թ.Մոնոմախոսի իշխանութեան ժամանակդէն Բիւզանդական կառավարութիւնը
ար=

ջագէտքի դուքս անուանած էր Գրիգոր
Մի-

գիստրոսը, Վասակ Պահլաւունիի որդին,
Մա

նախապէս կայսեր ձգած էր Մեծ Հայքի
որ

կալուածները: Միջագէտքի
իւր

ժառանգական իրեն տրուեցաւ եւ
վարչութիւնը

նաշնորհ ումի պայմանները մասնաւոր
այս առանձ-

հրուվարտակի մէջ գրուեցան: Այս պատճառովԳրիգոր Մագիստրոսի մահէն ետք (1066)Մատթէոս Ուռհայեցւոլ համաձայն՝ Միջա-գէտքի իշխանութիւնը եւ դուքս տիտղոսըանոր երէց որդւոյն՝ Վահրամի անցան: Այսպայմաններու մէջ յայտնի է թէ Ահարոն չէրկրնար Միջագէտքի
Գրիգոր Մագիստրոս

դուքս ըլլալ քանի որ
Ուստի այս

ունէր այդ պաշտօնը:
բառը չենք կրնար

ստորագրութեան մէջ доохФттос
մար առնել: Բայց

ամենեւին Ահարոնին հաւ
գէտքի մէջ ի՞նչ

այն ատեն Ահարոն Միջա-
կարեւոր կը ներկայացնէր: Անշուշտ
այլապէս այս

պաշտօն մը պէտք էր կատարել,
նուան պիտի

ստորագրութեան մէջ անոր ա--

նալով որ Ահարոն
չհանդիպէինք: Նկատի ունեւ

բարձրացաւ՝ ատենապետի աստիճանին
օրով, վասն

առանց
զի տարակոյսի Իսահակ Ա-ի

էր, եւ թէ անոր
1047ին
Փոքր

արդէն մագիստրոս
դէմ մղուած կռիւներու

Ասիոյ մէջ Թուրքերու
քաջութիւնն առթիւ ցուցուցած
ները զայն տէրութեան

ու զինուորական յատկութիւն_
վար մըրին, կը

աչքին՝ կարող զօրա--
հակ անոր աւելի

միտինք կարծելու թէ Իսաւ
բարձր աստիճան մը տուաւ

de la 22 Н. Omont, Facsimiles
Paris Bibliotheques

1890. Nationale du IXe
des manuscrits dates

23 Neos
au XIVe siecle,

--131. (1910), p. 130
26 Զլադարսքի,

1930, 462.
Byzantinoslavica.ք. 22--34. I, 1929,
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| եւ Պոլսէն հեռացնելու համար՝ կայսրութեան
ամէնէն հեռաւոր նահանգը ղրկեց Միջաւ
զէտքի բանակները վարելու, թերեւս այն
պատճառով որ Գրիգոր Մագիստրոս ի վի-
ճակի չէր այդ սահմանի վրայ Թուրքերու շա--
րունակեալ յարձակումներու դէմ յաջողու=
թեամբ կռուելու 26>> в

Մեծ բուլգար պատմագիրը, որ առ հաւ
սարակ այնպէս սրամիտ է, այս անգամ Ska-
balanovicի պատճառով կը սխալի, վասն ղի
Սոֆիայի մէջ չէ կրցած անտարակոյս քննել
հայ աղբիւրներէ քաղուած տեղիքները: Գրի-
գոր Մագիստրոս մեռած է ոչ թէ 1066ին,
այլ 1058ին 27: Մատթէոս Ուռհայեցի չի յի-
շատակեր անոր մահուան տարին, գալով
Ուռհայեցւոյ կարծեցեալ խօսքին որ իբր թէ
Գրիգորի մահէն ետք որդին Վահրամ Միջաւ
գէտքի դուքս եղած ըլլայ՝ այդ ոչ թէ Ուռ-
հայեցիէն է այլ անոր թարգմանիչէն 28. Բայց
ինչպէս կը դիտէ J. Laurent, այդ պատմու=թիւնը <<որ բոլոր հեղինակներէ կրկնուած է
առանց աղբիւրները նշանակելու>>, անտարաւ
կոյս Չամչեանէ 29 է: Հետեւապէս արգելքմը չկայ ընդ ունելու մեր ստորադրութեան
համաձայն, որ Գրիգոր Մագիստրոս 1058ին
մեռնելէն ետք՝ իրեն իբր Միջագէտքի դուքսյաջորդեց Ահարոն 3 Լաստիվերտացւոյն 30
տեղիքն ալ, որուն կակնարկէ Զլադարսքի
առանց քննելու պէտք չէ ընդունիլ, վասն զիինչպէս դիտել կու տայ Ա. Ագուլեան, Գրի-

26 Զլադարսքի, Byzantinoslavica, I, 1929, p. 26.Կ երեւայ
կայսը Իսահակ

թէ Զլադարսքի կը կարծէ որ նորապսակ

ըլլայ՝ Միքայէլ
Կոմնենոս իւր
Դ.ի իր

աներին դէմ քէն պահած

համար:
բանակը դէմ վարած ըլլալուն

p. 39.27 Հմմտ. Byzance et les Turcs seldjoukides,

28 Dulaurier, Bibliotheque Nat.nique de Matthieu d'Edesse, p. 411.
arm.: Chro-

Dulaurierի այս ծանօթագրութիւնը առանց ուշադրու-
Սկապալանովիչ

թեան կարդալով կը սխալի երբ Գրիգոր Մագիստրոսիմահը (1058) կը դնէ 1066ին, որ Խաչիկ կաթուղիկոսիմահուան տարին է:
20 Laurent, Byzance, p. 40, note 1, հմմտ. Չամ_

չեան, Պատմ., Բ., 968:
30 Ահա այդ տեղիքը. <<Գրիգոր որդի Վասա-կայ, ելեալ եւ նա գնաց առաջի թագաւորին,

քաջի
քանզիայր իմաստուն էր եւ խելամուտ յոյժ աստուածային

գրոց՝ որպէս թէ ո՛չ այլ ոք: Իբրեւ ետես եթէ ոչ ենթողլոց զԳագիկ ի տեղի իւր, յառաջ կացեալ տայ
զբանալին Բջնոյ ցթագաւորն եւ զամենայն
ժառանգութիւնն եւ մեծարեալ ի նմանէ՝ առնու զպաւ

զհայրենի
տիւ մագիստրոսութեան եւ զտեղիս բնակութեան իսահմանս Միջագետաց գեօղս եւ քաղաքս, գրով եւմատանեաւ յազգէ յազզ մինչեւ յաւիտեան. Արիստ.Լաստ., զլ՝ Ժ, էջ 51--52: Այս խօսքը պէտք է մեկ--նած ըլլայ Չամչեան:
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զոր Մագիստրոս տիտղոսն արդէն շատ առաջ

ընդունած էր 31:
Իւր քեռայրին հրաժարումէն ետքն ալ

Ահարոն չդադրեցաւ կարեւոր դեր մը խա-

ղալէ: Կը գտնենք զայն իբր պատգամաւոր

Վրաստան ղրկուած Միքայէլ Դուկասի՝ Մար=

թայի կամ Մարիամի ամուսնութեան առթիւ,

որ Վրաց Բագրատ Դ. արքային աղջիկն էր:

Ս. Գէորգ Աթոսի վրացերէն վարքին մէջ, որ

1066-1073 տարիներու գրուած է, կը գըտ-

նենք այս թանկագին տեղեկութիւնը, որ

միաժամանակ վերջին յիշատակութիւնն է

այս անձին մասին >
անու=

Ահարոն որդի մունէր
հասակին՝

Թէոդորոս
Թուրքերու

նով, որ երիտասարդ
ինկաւ, 1055-

դէմ մղուած կռիւներու մէջ
Լաստիվերտացի

1056, ինչպէս Արիստակէս
Թէու

կը պատմէ: <<Իսկ ի կողմանս Տարօնոյ
Աւանն կոչէին՝

դորոս որդի Ահարոնի, ղոր
պակաս ունե-

ըստ իւրեանց լեղուին զգիրն
առ որ եկեալ

լով, որ նա էր իշխան գաւառին,
հնազանդեցան

գունդ մի ի Թուրքաստանէ՝
զմիամտութիւն ցուցանել,

նմա եւ կամեցան
Խլաթայ եւ առեալ աւար

մտեալ ի գաւառն
Տարօն: Իսկ ժողովեալ զօրք

բաղում, ածին ի
Թուրքաստանէ յղեցին առ

ի Պարսից եւ ի
զապստամ բոդ ի

Թէոդորոսն թէ կամ
զերկիրդ

տուր
գերի տանիմք:

մեզ կամ թէ ոչ
յանձն յետ որոյ եկեալ ճա-

Որում ոչ առեալ
երկիցս եւ երիցս,

կատեցան ընդ միմեանս
ցուցեալ իշխանին,

եւ բազում արութիւնս
խոցեալ յետ սակաւ աւուրց

յետոյ կարեվէր
յոյժ- ապաշաւանաց ար=

վախճանեցաւ, որ
վախճանն մանուկ հասա-

ժանի էր նորա
կերպարանօք զԴաւթի

կաւ եւ գեղեցկաշուք
ունելով զնմանութիւն եւ քաջու=

մագարէին
քան զբազումա, որ տարաւ

թեամբ առաւել
ժամ բարձաւ ի միջոյ 32>>

Կոմմնենոս 33 երկար կը խօսի դաւ
Աննա

մը մասին, որ 1107 տարւոյն

վերջերը
ւադրութեան

Ալեքս կայսեր դէմ սարքուած
կողմէ:

էր

Ահարոն եւ Թէոդորոս եղբայրներու
Ահարոնեան ըն-

Աննա Ահարոնը կանուանէ յայտնէր այն
տանիքէ: Ducance 34 արդէն կը

armenischer Terri-
Einverleibulahrhundert (Disserta-31 Akulian,

durch Byzanz im 9.
Մագիստրոս հայե-torien

tion, Zirich 1912), S. 69.Բիւզանդացիներուն
Գրիգոր չէր թու

կալուածները p. 39.
զուցած. հմմա.
րէնի բոլոր Laurent, Byzance,

ԺԷ, էջ 87:
32 Արիստ. Լաստ>> դէ՝

հրակ. Teubner, II, p. 175
33 Ա. Կոմնենոս,

--178.
84 Անդ, 175:
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կարծիքը թէ Ահարոնեան ընտանիքը իւր ա=
նունն ու ծագումը կառնէր Ահարոն բուլգար
իշխանէն : Նկատելով Բիւզանդացիներու սու
վորութիւնը, որոնք պապին անունով՝ կա-
նուանէին որդիները, բաւական մեծ հաւաւ
նականութեամբ կրնանք ըսել թէ 1107ի դա=
ւադրութիւնը կազմակերպողը Ահարոն ատեւ
նապետին թոռն էր:

Աննա Կոմնենոսի Ահարոնեան ընտանիքի
մասին տուած տեղեկութիւնը հայկական աղ-
բիւրէ իւր լրացումը կը գտնէ: Ոսկեբերանի
Յովհաննու Մեկնութեան հայերէն թարգմա-
նութեան մասնակցած են հայ, յոյն եւ ասորի.
այն յոյնը որՄիջագէտք կապրէր կը կոչուէր
Թէոփիլոս եւ <<իշխան Առաւնի քարտուղարն
ու նախանօտարն էր>> Այս, ինչպէս կը դիտէ

P. Peeters, մեզի կարծել կու տայ թէ ApQver
ընտանիքը Միջագէտքի մէջ դեռ գոյութիւն
ունէր:5:
MICHEL LASCARIS Թրգմ. Հ. Պ. ԷՍԱՊԱԼԵԱՆ

ԹԻՖԼԻՍԻ ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՊԱՆԹԷՈՆՆԵՐՈՒՄ

(Շարունակութիւն:)

2. ԿՈՒԿԻԱՅԻ ԳԵՐԵԶՄԱՆԱՏԱՆԸ

ԿԱՐԱ-ՄՈՒՐՋԱ
(1860-1902)

Ո՞վ ծանօթ չէ հայ երգի մոլեռանդ տա-
րածողին, բազմաձայն, խմբական երգեցու
դութեան ամենաառաջին դրօշակակիրին,
ո՞վ չի լսել այդ արուեստագէտի անունը:

80ական թուական ահա այն ժամանաւ
կաշրջանը, որ հրապարակ եկաւ Կարա-Մուր-

զան :
Նրա նշանախօսն էր -- լայն խաւերու մէջ

տարածել ժողովրդական երգը, բազմաձայն
երգեցողութիւնը: Դա այդ շրջանն էր, երբ
հայ ժողովուրդը գաղափար անգամ չունէր
բազմաձայն երգեցիկ խմբի եւ երգեցողու-
թեան մասին: Եւ Կարա-Մուրզան հանդիսա-

ցաւ առաջին դրօշակակիրը: 17 տարի չա-
րունակ նա յամառ, անդուլ, անվկանդ աշ-

ss P. Peeters, Traductions et traducteurs dans
I'hagiographie orientale, Analecta Bollandiana, XL,
1920, 273--274.

Ոսկեբերան, Յովհաննու Մեկնութիւն, Էջմիա_
ծին Թ. 1347 (շուրջ 1112ին գրուած) ունի <<Յղէ ի Մե-
սապատամն գաւառ առ յունական հռետոր Թէոփեստէ
կոչեցեալ, որ էր քարտուղար եւ պռտոյնաւտար իշխա-
նին Առաւնն կոչեցելոյ>>:
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